Testimony of Jesus

“the Spirit of Prophecy”
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Ez 3817 Thus says Adonai Yahuah; E
Are you he of whom I have spoken in old time by my servants the prophets of Yashar'el, e

_ which prophesied in those days many years that I would bring you against them?
- 18 And it shall come to pass at the same time when Gog shall come against the land of Yashar el =
says Adonai Yahuah, '

that my fury shall come up in my face.

19 For in my jealousy and in the fire of my wrath have I spoken, :
Surely in that day there shall be a great shaking in the land of Yashar'el; =
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= Numbers 24:7 _
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_‘ Greek («-

Numbers 24:7 2
24:7 £EelevoeTal AvOPWTTOG €K TOU OTTEPUATOS aUTOU Kai KUPIEUTE! €BVQV TIO-
AQV kai upwdnagetal N 'wy BaaiAsia autod kai aug¢nBroeTal N BagiAsia aute
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1Sa 15 7 And Sha ul smote the Amalequm from Chav1ylah untzI you come to Shur
that is over against Mitsrayim.
8 And he took Agag the king of the Amaleqiym alive,
and utterly destroyed all the people with the edge of the sword.
9 But Sha'ul and the people spared Agag,...
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40" year after Exodus

At Kadesh — water from rock, Moses disobeys
Edom refuses passage to Israel

Mt Hor — Aaron dies and is mourned 30 days
Arad of Canaan defeated
Firey serpents and the pole

Sihon of the Amorites defeated
Og of Bashan defeated

At plains of Moab
Balak calls for Balaam of Peor
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Nu 24:5 How goodly are your tents, O Ya' aqov, and your tabernacles O Yashar el' =
6 As the valleys are they spread forth, as gardens by the river's side, as the trees of lign aloes which Yahuah has planted
and as cedar trees beside the waters. =
7 He shall pour the water out of His buckets, _
and His seed shall be in many waters,
and His king shall be higher than Agag,
| and His kingdom shall be exalted. E-
8 El brought him forth out of Mitsrayim; he has as it were the strength of a reym: he shall eat up the nations his
enemies, and shall break their bones, and pierce them through with his arrows.
9 He couched, he lay down as a lion, and as a great lion: who shall stir him up? S
~= Blessed is he that blesses you, and cursed is he that curses you. |
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Nu 24:17 I shall see him, but not now:
[ shall behold him, but not nigh:
there shall come a Star out of Ya'aqoyv,
and a Sceptre shall rise out of Yashar’el,

and shall smite the corners of Moav,
and destroy all the children of Sheth.
18 And Edom shall be a possession,
Se'iyr also shall be a possession for his enemies;
and Yashar’el shall do valiantly.




Nu 24:19 Out of Ya'aqov shall come he that shall have dominion,
and shall destroy him that remains of the city.
20 And when he looked on Amaleq,

he took up his parable, and said:
Amaleq was the first of the nations;
but his latter end shall be that he perish forever.







